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XYIOXECTBEHHBIE ®PA3EOJIOT' N3MbI
C KOMIIOHEHTOM POJACTBA KAK ITPOBJIEMA
HEPEBOJA C PYCCKOI'O A3bIKA
HA BOJITAPCKHH S13BIK

Eaunna Musianosa
ITnosouscku ynugepcumem ,, [laucuii Xunenoapcku *

AHHoTanusl. B naHHOW paboTe paccMaTpHBAIOTCS PYCCKHE XYIOKECTBCHHBIC
(bpa3eoaoru3Mbl ¢ KOMIIOHCHTOM POJICTBA C TOYKU 3PSHUS NEpeBOIYHMKA. TepMu-
HOM ,,XyIO)KECTBEHHBIE (hpa3eosoru3Mbl”’ OymeM 0003Ha4daTh Takue (Hpa3eosnoru-
YECKHUE CIMHULIbI, BOSHUKHOBEHUE KOTOPBIX, CBSI3aHO C JIMTEPATypoil Wiu KuHo. B
JIaHHOM padoTe mpeasiaraeTcs Kiaccu(uKanus Xyn0KeCTBeHHbIX (pa3eosorn3Mos,
paccMarpuBaroTCsl HEKOTOPbIE IIPOOIEMBI IIPH MX MEPeBO/ie Ha OOJITapCcKuil s3bIK.
Keywords: phrasemes, family component, phrasemes inspired by literary or cinema
masterpieces, stylistic markedness, translation, translation equivalence

KaxpIit uennoBek exxeTHEBHO UCTIONB3YET B CBOEH peun (ppa3eornoru3mel. ITo mpo-
HCXOJIUT KaK Ha CO3HATEIILHOM YPOBHE (KOTIa TOBOPSIIIHI TPETHAMEPEHHO BHIOMpAET
BBIPa3UTh CBOIO MBICIIh CPENICTBAMHU (hPa3eoIOTHH ), TAK M Ha TIOICO3HATEIHHOM YPOB-
HE, KOTJ[a 3TOT MPOIIECC BOSHUKAET HeNpeaHaMepeHHO. dpa3eooru3mel caMmblii yj00-
HBI UHCTPYMEHT, KOTOPBIN YEJIOBEK HCIONB3YeT, YTOOBI IepeaTh peun 00pa3HOCTb,
4TOOBI CHIENaTh ee OoJee BO3/ICHCTRYOIIEH Ha cobeceqHrKka. He cimydaiiHo pexiiaMHbIe
areHTCTBA «OOBITPHIBAIOTY XOPOIIO 3HAKOMBIE 00OPOTHI, TPAHCHOPMUPYIOT UX WU
WCTIONB3YIOT B «YKMCTOM» BHJIE, YTOOBI BO3JCHCTBOBATh HA IOKYIATENICH HA YPOBHE
TOJICO3HAHUS. DTH KOMIIAKTHBIC SAMHUIIEI CHHTE3UPYIOT OIPOMHBIN 00beM HH(pOpMa-
LUK ¥ OOTaThIi CEKTp 3MOIHiA. TakuM 00pa3oM, OHH TTIO3BOJISTIOT TOBOPSILIEMY, YETKO
U SCHO C(hOPMYIIMPOBATh CBOKO MBICIB, Dpa3eosorn3mMbl Be3zie BOKPYT HAC - B PEUH,
B Xy/IOXeCTBeHHOI suteparype, B CMU. OueHs yacTo B cBoel paboTe mepeBOTIUKA
CTaJIKMBAIOTCS C MpoOeMoii mepeBoa (hpaszeosiorrsMoB. OJHOM U3 TIIABHBIX TPUYHH
3TOMY SIBJISIETCS caM Xapaktep (hpazeonoriu3MoB. [I0CKoIbKY OHM HACBIIICHBI CIICIH-
(buueckoii 00pa3HOCTHIO, KOTOpasl HApaBHE C CEMAHTHKON M JIEKCHYECKUM HaObOpOM
(hopMupyeT emuHOe 1eTI0e, UX HAJI0 MEPEBOUTh, CTAPasiCh COXPAHUTh ATy IETIOCTb.
OcHoBHas mipoOneMa nepeBoa (hpa3eoioru3MOB COCTOUT UMEHHO B TOM, YTO PEJIKO
yAaeTCsl TMOJHOCTHIO COXPAHUTh IENIOCTh. [IpUXOAUTCS BHIOMPATh JIMOO COXPAHUTH
00pa3HOCTh (PUCKYS HE MepeaTh MOHIATHO Il HOCUTEICH S3bIKa TIEPEBOa CMBICIT),
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100 COXPaHUTB CMBICII, HO 32 TO YTPaTUTh 00IIee SCTETUUECKOe BHYILIEHHE. DTO 0CO-
00 HabmomaeTcs P NEPEBOJIE XYA0KECTBEHHBIX (PPazeoorn3MoB.

B nuHrBHCTHKE BOIPOC O TOM, UTO SIBJsieTCs (Pa3eoqoru3MOM, €IlIe BBI3HIBAET
nmuckyccun. Hekoropeie uccnenosarenu (JI.Cmur, B. XKykos, B. Tenus, H. 1lan-
CKUH M Ap.) OTHOCAT K cepe (pa3eosoTHH U yCTOHYMBBIE COUETAHMS, APYTHe
(Amocosa H.H., Cmupauukuii A.W. u ap.) — Toneko onpeneneHHble rpynmsl. He-
KOTOpBIE JIMHIBUCTHI (B ToM umcie 1 B. B. BuHorpanos) He BKJIOUalOT B paspsn
(pazeonoru3MOB MOCIOBHIIBL, TOTOBOPKH M KPBUIATHIE CJIOBA, CYUTAs], YTO OHH T10
CBOEH CEMaHTHKE M CHHTAKCHYECKOW CTPYKType OTIMYAIOTCS OT (pazeonorude-
ckux enuaul. @pazeonornzmamu B. B. BuHorpamos cuntaer ¢paseonornueckue
cparieHus, (ppa3eoNornuecKue eANHCTBA U (a3e0IOrHYecKie COUeTaHMs.

Ms1 Oynem mpuaepskuBatbess MHeHuss H. M. IllaHckoro, cormacHO KOTOpOMY:
«®Dpazeonornyeckuii 000pOT — 3TO BOCIPOHU3BOAMMAsI B TOTOBOM BHJE SI3BIKOBAs
eIMHUIIA, COCTOSIIAs 13 ABYX WM OoJiee yIapHbIX KOMIIOHEHTOB CIIOBHOTO XapaKTe-
pa, pukcupoBaHHas (T.€. HOCTOSHHASI) [0 CBOEMY 3HAYEHHIO, COCTAaBY U CTPYKTYype»
(Ianckuit, 1985:160). H. M. lllanckwuii pa3suBaeTt knaccuduxanuio B.B. Bunorpa-
JI0Ba U BBIJCTSIET T. Ha3. «(ppa3eoorHIeCKUe BEIPAKESHH», K KOTOPBIM OTHOCSITCS
MOCJIOBHUIIBI, TOTOBOPKHU U KpbUIaThle BbIpakeHHsl. Dpa3eonornuHOCTh 3THX €TUHHUIT
— B ux BocnpousBoguMocTH. H.M. Illanckuil oTMedaeT, YTo «OTHECEHUE TeX WM
WHBIX COYETaHUH CJIOB K ()pa3eooruu, Wik, HAIPOTHB, BHIBEICHNE UX 32 TPEIeIbl
(pazeonornyeckux eTuHUL 00yCIaBIMBACTCS TEM, U3BJIEKAIOTCS JIM OHU U3 IAMATH
LEJIMKOM WIJTH CO37atoTcs B miporiecce oomenus ([llanckuii, 1969:114).

Paccmotpum He TobKO (hpaseonoruueckue equHHLBL, (POPMaIbHO COOTBETCTBYIO-
IIIH€ CIIOBOCOYETAHUAM, HO U T. Ha3. B. I1. ®emmitpiHoi 1 1O. E. IIpoxopoBbIM «A3bIKO-
Bble aOpU3MbD» (TIOCTOBHIIBI, TIOTOBOPKM M KpPbUIAThIE BBIPAXKCHMS) WIH <JIOT03-
MUCTEMBI», Kak ux Has3biBatoT B.I. Kocromapos un H. JI. Bypsukosa. [Ipyrue aBropsl
0003HaYaI0T 3TO SBIECHUE TEPMUHOM «IpeleaeHTHbIH peHomen» (Kapaymnos, 1987)

B nensx Hamero uccieqoBaHus BBIOMpaeM 30HTUKOBBIH TEPMUH «(pazeoso-
ru3m». PaccMOTpuM T. Ha3. rpymimy XyIoKeCTBEHHBIX (hpa3eoloru3MoB. Xymno-
JKECTBEHHBIE (Ppa3eosoru3Mbl — 3TO (HPa3eoJOrH3Mbl, KOTOPbIE BOCXOIST K JIUTeE-
paTypHBIM MPOU3BENEHUAM, K IpaMaTyprudecKuM MPOU3BEACHUAM WU K IpyTUM
XyZA0’KeCTBEHHBIM (hopMaM (KHHO, My3bIKa U T.1.). B. BeIToB onpenenser sty rpymn-
ny ($ppa3eoqoru3MOB Kak «(ppa3eonoru3Msbl, BEAyIME CBOE HAYall0 OT HHTEIUIEKTY-
aJbHOM JEATENBHOCTH uesioBekay. (BoitoB, 1998: 19). Cpenu HUX eCTh Kak c00-
CTBEHHO (ppa3eosoru3Mbl, COOTHOCUTEIBHBIE CO CIOBOCOUETAHUSIMH, TaK U T. Ha3.
«KpBUIAThIE BBIPAKEHUM.

OnHM U3 caMBIX BO3ICHCTBYIOIINX XYJ0)KECTBEHHBIX ()Pa3eoIOrH3MOB — 3TO T€,
KOTOpBIE COZlepKaT KOMIOHEHT poacTBa. KommonenTom poacrBa OylaeM HasbIBa-
Tb T€ JIEKCEMBI, KOTOPBIE YKa3bIBalOT HA POACTBEHHBIE B3aMOOTHOILLIEHUS — OTEll,
MaTh, ChIH, A0Yb U T.A. DTO TaK, MOTOMY YTO OHM BO3JEHCTBYIOT cpa3y IO ABYM
HanpasieHusAM. C OTHOW CTOPOHBI - CBOEH IKCIPECCUBHOCTHIO, KUBBIM, 3a[IOMHU-
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HAIOIIMMCSI SI3bIKOM M XapakTepHol o0pa3HocThio. C Apyroil CTOpOHBI — HIMEHHO
HaJIWYHe JIEKCEMBbI, 0003HavYaoIel poAcTBa, HO3BOJISIET BOCIIPUHUMATE (hpa3eoio-
T'H3MbI HAMHOTO TITyO)ke M AOMOIIMOHAJIbHEE.

XynoxkecTBeHHbIE ()Pa3e0OrH3MBbl, & B YACTHOCTH U XyIOKECTBEHHBIE (hpase-
OJIOTU3MBI C KOMIIOHEHTOM POJICTBA BO3HUKAIOT B XY/I0’KECTBEHHBIX TPOU3BEICHU-
SIX, HO C TEYEHUEM BpPEMEHH OHM HAYMHAIOT )KUTh CaMOCTOSATENbHOM XKU3HBIO. 3Ha-
YeHHUE 3aKperuisieTcs 3a ppaseosoru3mMom, U Mocie onpeaesieHHOTo eproia 4acTh
HOCHTEJIEH S3bIKa HAYMHAET YIOTPEOIIATh €r0, He 3aJyMbIBasICh, OTKYAa OH IPHILEI
1 yXe He acCOLIMMPYET €T0 C KOHKPETHBIM XyA0)KECTBEHHBIM IPON3BeAcHUEM. Tak
MOSIBJISIFOTCS. ¥ BTOPUYHBIE 3HAYEHHUS XYI0’KECTBEHHBIX (Ppa3e0I0ru3MOB.

[Ipu nmoucke cooTBeTCTBUI €CTh JBa BapuaHTa. [IepBblil BapuaHT — COXpaHUTh
00pa3 XymoxXecTBEHHOTo (hpa3eosnoru3mMa. IT0 ONTUMAIbHBIN BapHaHT, HO OH TOJ-
XOIUT TOJNBKO, €CIIM YUTATENIN Ha A3bIKE NepeBoAa 00I1aaloT TAKUMU K€ POHOBBI-
MU 3HaHUSIMH, KaK ¥ YUTATeIH OpUTrHHaIA.

Bropoii BapuaHT — opICKaTh COOTBETCTBUE HAa ypOBHE cUTyaruu. O4eHp yac-
TO, BHIOMpAsi BTOPOH BapHaHT, TePsieM CTHIMCTUYECKYI0 OKPACKy U aCCOLMAIUIO C
XyJ0KE€CTBEHHBIM ITPOU3BEJCHUEM 3a CUET IOHUMaHUA CMBICTIA.

[Ipu moucke marepuana HaMH OBUIO BBISIBICHO HECKONBKO XYIOXKECTBEHHBIX
(pazeonoru3MoB, COOTHOCUTENBHBIX CO CIIOBOCOYETAHHMSIMU, KOTOPBIE COIepXKar
KOMITOHEHT POJICTBA M HECKOJIBKO KPBLIAThIX BBIPAKEHUH.

XynoxecTBeHHbIE (PPa3€e0I0ru3Mbl, COOTHOCUTEIbHBIE CO CJIOBOCOYETAHUAMU
«Cuvin nonka» Pase. ManbuuK-ogpOCTOK, OOBIYHO MOTEPSIBILINA POXUTENEH,
BO BpEMsI BOMHBI B3SThI B AEHCTBYIOILYIO YaCTh

OO00pPOT NOTYYHII TOMYISIPHOCTH Onarofaps nerckoii mosectu B. Karaepa « Coia
nonkay. [1o croxxeTy nmoBectu Bo Bpems Benukoii OTeuecTBEHHOM BOMHBI COIIATHI
KpacHoli ApmMun mog0OHparoT MallbuUIIKy — cupoTy Banro. OH cTaHOBHUTCS pa3-
BequukoM nipu Oarapee. Korma Garapest ruOHeT B 00t0, ero otnpasisior B CyBo-
POBCKOE€ YUMIIMILIE, YYEHUKH KOTOPOTO MPUHUMAIOT Y4aCTUE B BOCHHOM Mapajie Ha
KpacHnoit momanu.

Ha camom nene oH cyiectBoBa emie 10 3Toro. « ChIHOBBSIMU MOJIKa» Ha3bIBAIU
CUPOT, 00eCIIeunBAEMBbIX BOMHCKOHN 4acThio. OHU MO OBITh 3a4MCIICHBI B CITH-
COUYHBIM COCTaB BOMHCKOT'O MOIPA3/IEICHUS U IOCTABIEHBI TaM Ha JOBOJIbCTBUE.

Bo Bpems, korma ObLia HamMcaHa TIOBECTh (a 3aTeM CO3[aH U (PIbM TI0 TTOBECTH)
Poccust monmiepkuBania akTUBHBIE KYJIBTYPHBIC B3aHMOOTHOIICHHS ¢ BCEMH OBIBIIIUMU
COIMAITCTAYECKUME cTpaHaMu. [loBecTh, a OTTyna U 3HaueHUe (hpa3eoror3mMa 3Ha-
KOMBI IIPEICTABUTEIISIM CTapIIEroO MOKOJIEHUS 3TUX CTPaH, TaK YTO BIIOJIHE JIOIyCTUMO
MIEPEBECTH €ro OyKBAJIBHO, COXPaHsisi 00pa3bl ChiHA U MoKa. COBCEM Apyrast CHTyaIus
HaOFONACTCs, KOTia TIePEBOIUMK JODKEH MIEPEBOIUTE IS MPEJICTABUTEIICH HECOIra-
JIMCTUYECKUX CTpaH. FIM He3HaKoMa, Kak IOBECTb, TaK U KapTuHA. ENMHCTBEHHBIM Bapu-
AHTOM OCTaeTCsi OOBSICHEHNE B CHOCKaX. Takoe jke pelieHue JIOJDKEH B3SITh TIEPEBOIUUK
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U B Cllydae, eClii ayIUTOpHs MPEUMYLIECTBEHHO MOJIONas, HE3aBUCHMO OT TOTO Ipe-
CTaBUTEISIMU KaKHX CTpaH SIBISFOTCS 9T MOJoAble Jronu. BosHukaer Bonpoc, Oymer
JIM TIEpEBOJ, ¢ OOBSCHEHNEM B CHOCKaX SKBHBaJIeHTEH opuruHaiy. [1o HameMy MHEHHIO
HEJB351 TOBOPUTH 00 a0COITIOTHON SKBUBAJICHTHOCTH. J{a’Ke eciii Ha YpOBHE TIOHUMAaHHs
OHH 9KBHBAJIEHTHBI, TO HA SMOLMOHAILHOM YpOBHE — HeT. OObsICHEHHE B CHOCKax HE
MOJKET BBI3BATh TAKUE K€ MBICIIH, aCCOLMAIMK 1 OLIYIIEHHS, KaK HACHIIIEHHOE 3MOLIH-
OHAJIbHOM OKPACKOM «CBIH MOJIKaY.

B pycckoM npocTopedny MosiBIsieTCsl K BTOPUYHOE 3HAYEHUE (PPazeooru3ma: npoci.
wyma.-upor. O HE3aKOHHOPO)KACHHOM MAJTBIHKE.

B nanHOM citydae mepeBOOUHMKY OCTaeTCsl KaKk BapuaHT JMO0 JaTk Apyroi ¢paseo-
JIOTH3M C 3THM e 3HaYeHUEM, JIN0O0 MEPEBECTH €ro JIEKCEMOM, He MCTOMb3Ys CPEICTBA
(pazeonoruu.

Crenyrommme 1Ba mpumepa — 3T0 (pa3eooru3Mpl, BOSHHUKIINE M0 UMEHH I'epOeB
XYIOXKECTBEHHBIX Ipon3BeieHrid. HekoTopble aBTOpBI HA3BIBAIOT HX «IPELEACHTHBIMU
nMeHaMm»: « [IpereeHTHBIE UIMEHA — 3TO IMPOKO M3BECTHBIE MMEHAa COOCTBEHHBIC,
KOTOpBIE UCHIONIB3YIOTCS B TEKCTE HE CTONIBKO sl 0003HaYeHHs] KOHKPETHOTO YEIOBEeKa
(cuTyanmu, ropoza, OpraHu3allly | JIp.), CKOJIBKO B KaU4€CTBE CBOETO pojia KyJAETYPHOTO
3HaKa, CAMBOJIA OTIPEICIICHHBIX Ka4eCTB, COOBITHIA, cye0.» (Haxumora,2007:207). Xotst
HEKOTOpBIE aBTOPBI He BOCIIPHHUMAIOT TIPELEICHTHBIE MMEHA KaK (ppa3eoIorn3Mbl, Mbl
OyaeM NpuIepKUBAThCs LIMPOKOTO MOHMMAaHUS TepMUHA «(ppazeonormsm». B memsax
HaIlleTo MCCeaoBaHus OyneM cuuTaTh MX (pa3eosori3MaMHy, TaKk KakK MpeleJeHTHbIE
MMEHA XapaKTEePH3UPYIOTCS. BOCTIPOM3BOIMMOCTBIO — OCHOBHBIM IIPH3HAKOM, KOTOPBIM,
no MHernto H. M. I1lanckoro, ZomkHBI 001aaaTh (hpazeonoru3Mbl. DTH MpeLeJeHTHbIE
MMEHa BOLLUIH U BO (ypazeoornueckuii coBaps Mokuenko (Mokuenko 2007) «/lanHbre
BBIpayKEHHSI BKITIOYAIOT BO (Hpa3eoiOrtio aBTOPbI, KOTOPBIE - Beiie 3a OKEroBbIM - TI0-
HUMAIOT (DPA3EOJIOTHIO B IMPOKOM oHnMaHum» ([snedxo 2008: 394).

«llana Kapno» — Yenoek, KOTOPBIIi MHOTO pabOTaET, TPYIATa; aJbTPYHCT;

1ot (paseonorusm cesizaH co ckazkoil A. Toncroro «3omoroit Kimounk, wiu [Ipu-
kimoueHnst byparunoy. Ilama Kapno mepcoHaxk ckasku, KOTOPBIH BBIpe3all U3 JepeBa
ByparuHo. BypaTriHO MOCTOSIHHO CO3[aeT €My XJIOIOT, HO OH He OOFKaeTcs U Beeraa
CracaeT CBOEro ChIHA.

[osiBunuce eme dpaseonorusmsl «Padomams, kax nana Kapnoy; «Ilaxams xak
nana Kapnoy

B OonbumHCTBE ApYyrux s3bIK0B narna Kaprno He acconmupyeTcst ¢ YelnoBeKOM, KO-
TOpBI MHOTO paboTtaeT. Ho Bo Bcex S13bIKax CyILECTBYIOT ApYTHE (PPa3eoIoru3Mbl C 3THM
3Ha4YeHUEeM. B GonrapckoM si3bIke HanmpuMep CYIIECTBYIOT: «padoms Kamo 607 (30ech
nosenaemcsa oopaz eona 0yKe. «padbomams KaK 60n» ); «padoms Kkamo kow» (Oyke.
«padbomamp KaK KOHb»); «KpaK He noosueamy (0yke. «pabomams He ccudas Hozy»)
HO CpeIM HUX HET XyIO)KeCTBEHHOTO (pazeosiornzma. CHOBa BOSHHKAET OCHOBHASI TIPO-
Onema npy TIepeBOIE XYOKECTBEHHBIX (PPa3eoIoru3MOB — HEBO3MOKHOCTh COXPAHHTh
Ty CaMyI0 XyA0KECTBEHHOCTb.
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B >xaproHe mosiBUIOCH el1ie OHO 3HaueHHe (pa3eooru3ma:

«llana Kapno» - Kapa Mapkc

B ocranbHBIX s13bIKaX OHO OTCYTCTBYET, HO OOBIYHO CYIIECTBYIOT S3BIKOBBIE KOHC-
TPYKLMH 7151 00pa30BaHMs IIYTIMBEIX UMEH. OUeHb YacTo B 3THX KOHCTPYKLMSIX €CTh
KOMIIOHEHT POZACTBA. B GonrapckoM si3bIKe OYEHb MOIMYNSIPHA KOHCTPYKLMS «UHYKO
(oams1)» + nMs yenoBeka: «auuko Mapkey (mstas Mapkce). OHa nosiBuiack oz, Bo3eic-
TBHEM aHIJIMHCKOTO SI3bIKa, [7IE CyIecTByeT BelpakeHue «Uncle Samy. Ctpykrypa sToro
BBIP2KEHUS BOILIIA U 3aKPETTIIIACh B S3BIKE.

«/I[a0a Cmenay Pasze. [LIlymna. O 4enoBeke 04eHb BEICOKOTO POCTa.

Jsins Crena miaBHBIN repoii OMHOMMEHHOM To3MB!I 1yist ieteit C. Muxainkosa (1935-
1942 rr), a Taxxe oM «gaasa Crena-mumiimonepy (1954 1), «dsns Crena u Eropy»
(1968 r.). OTmuurensHbME 0coOeHHOCTME st CTenbl SBISETCS OrPOMHBINA POCT,
JF000BB K JIETSAM, CYTYOO MOJIOKHUTENBHBIE YEPThI XapaKTepa.

B commanucruueckuii nepruos NoBecTs ObLIa MOMyIIsipHA He ToNbKo B Poccuy, a v B
OCTAJIBHBIX COLMANTMCTHYECKUX cTpaHax. OnHako, B Oonrapckom sibike «lams Crenay
HE CTaJIo HapULIATeNbHBIM IS BBICOKOTO uesioBeKa. [ Ipy nepeBoze Jrydlie ucrob30BaTh
HEUTpaJIbHOE COYETaHNE THIIA «BUCOK YOBEK» (OYKB. «4EJIOBEK BBICOKOTO POCTa).

«Kpecmmnplii omey» - 0 BIUSTENHHOM YEJIOBEKE, IJIaBa OPraHU30BaHHOM IpecTyTI-
HOCTH

Dpazeonornsm Bexonut K ¢prutbMy Konmoinst «Kpectasrii otery (aner The Godfather).
®unbM «KpécTHIi 0TeI — KpUMUHAIBHAS cara, IOBECTBYIOLIAs O HbIO-HOPKCKOH CH-
UHHACKOI Madrio3Hol ceMbe Kopreone.

OuibM U3BECTEH MPaKTHYECKH 0 BceMy MHpY. B 6omrapckoM si3bIke, Kak B BO BCeX
SI3BIKAX Ha KOTOPBIX MEPEBOAMIIN (HIIBM €CTh (Dpa3eosiori3M abCOMIOTHBIA SKBUBAJICHT
{(KpbCmHUK (Ha magpuama)y

Hano 3ameruts, 4to cymecTByeT 1 (hpa3eoioru3M «KpeCTHBIH OTeL», CBI3aHHBIHN C
penmruei:

«kpecmublii omeyy (y xpucmuan) — IyXOBHBIH POAUTENb, MY>KUMHa, KOTOPBIA B
XO7Ie TAaMHCTBA KPEIeHNs IPUHUMAET OTBETCTBEHHOCTH Mepel boroM 3a myxoBHOE BOC-
MTUTaHUE ¥ OJTaro4eCcTre KPECTUMOTO.

bonrapckuii 5KBUBANEHT — «KPBCHHUK)»

KpbLiaTeie BbIpazkeHUust

Bropast rpynmna XynoyecTBeHHBIX (h)pa3eoIOriH3MOB — 3TO TaK HA3bIBAEMBIE «KpbLIATHIC
BoipakeHus» (Demmupma B. I1., [Tpoxopos FO. E.) «iorosmicremsy (Bypsukosa H. 1.,
Kocromapos B. I))/ «aipenienentabie penomensn (Kapaymos FO. H.). Kppinarsie Beipae-
HHUS — KpaTKe LUTAaThl M 00pa3Hble 000pOTHI, BOIIEAIINE B pedb U3 JIUTEpaTyphbl, Tearpa,
kuHO U T.1. B.II. ®emuupmia u 1O. E. [IpoxopoB paccMarpuBaroT KpbUIAThIE BEIPKEHHS
BMeECTE C TIOCTIOBHIIAMH 1 TIOTOBOPKAMH, Ha3bIBAsI MX OOIIMM TEPMHHOM «I3bIKOBBIE a(ho-
pu3mMbD. [lo nx HaGmoneHusM «Kpbinarble BRIpaKEHHs HAXOIATCS Kak Obl Ha MOMITYTH K
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TIOCJIOBUIIAM: KaK U TIOCIIOBHIIBI, OHH IIIUPOKO OBITYIOT B PEUH, HO B IPOTHUBOIIOJIOKHOCTh
TOCJIOBUIIaM OOBIYHO ObIBacT M3BeCTeH aBTOpy (DermiibiHa, [Tpoxopos, 1979: 5-6)

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE KPhUIATHIC BHIPAKEHHS C KOMITOHEHTOM POJICTBA, YbH HCTOKH
MO)KHO HAWTH B XYZI0’KECTBEHHBIX TIPOU3BE/ICHUSIX:

«3npaBcrByiiTe, 1 Bama Téra!» 1. [Ipoct. Mpon. Eciu 1 He oxxuaanm, Bc€ paBHO pH-
HUMaWTe.

Ipum. O rocniony, BOT HakazaHue! Emé uero BbIIyMana — K TOCTAM U3 KyXHH MeHs
THeT. Bo, mpuy: 3npacere, s Bamia 1€11! [la u He ozera 51 1 3acTonbsA-10. — OueHb naxke
onera! Tonbko dapryk custh. [a Bot miarok (JI. Cropuk. [Tprcyxa).

Beipaskenne yauBiieHus 1o MoBOY HEIOTUYHOCTH BBICKa3bIBAHMS.

Camoe panee yroMIHaHUE TOH (Ppasbl B KAHOKOMEIHNH <«JIErKast ’KU3HbY, CTYAUS UM.
M. Toprkoro, 1964 . Perumiika npuHaiexxut repouse cnekyssiHTike Koponese Mapro. ®u-
JIbM TIOBECTBYET O CTYJECHTE, IO UMEHM DOUKMH, OKOHUMBILIEM CTOIMYHBIA XUMUYECKUNA
nHCTUTYT. OH OTKa3bIBaeTCs Moexarhb Mo pachpeneneHuto B JlamsHoropek. Bmecto Hero
Tyza efiet ero apyr. boukun yctparBaetcst Ha paboTy B MOCKBE 3aBETy OIIM XUMYHCTKOM.
OH BMecTe co CHEKYIIAHTKOM Mo Npo3BHILTy «Koporesa Maproy» opraHusyer «XUMUYHCTKY
Ha ioMy». [IpoxomuT cemsb J1eT, B MOCKBY IpHe3KaeT IpyT — Y>Ke ITIaBHbINA UHKEHEpP COo3-
nanHoro B [lansHoropeke 3aBona. M Toneko Torna boukun nonumaeT, cam oGokpait ceos,
pa3MeHsIB HayKy 1 BO3MOKHOCTb 3aHUMAThCs CEPhE3HBIM JE/IOM Ha JKM3Hb B MOCKBe.

B 1975 . Ha 9KpaHax MOSBISAETCS M IByXCEPUIHBIN (HIITBM «3ApaBCTBYiiTe, s Balla
TeTs»» 0 Oe3paborHOM babce babepree, KoTOphI CiTydaiiHO MOMaaeT B OOTaThlid JIOM.
3nech 1Ba MOJNOBIX HKeHTIbMeHa, Jlkexu 1 Yapru, meITatoTcs yroBopuTh TeTto Pogy 3a-
CTYIIUTHCA 32 HUX TIEpe]] ONIeKyHOM HX BO3MIOONEHHBIX JeBYIIeK. TeM BpeMeneM Oorarast
«TeTYILIKa» TIPUBJIEKAaeT K cebe BHUMaHKE XPOMOTO IOJIKOBHHKA U OfleKyHa cyabu Kpurcea,
CTPAaCTHO >KEMAIOILETO MOMPaBUTh CBOE MaTeprasIbHOE HooxkeHue. Bapyr HexnaHHoO rpu-
e3KaeT HacTosiiIas 1oHHa Poza.

Bripaxxenue «30paseiime, a3 com éawt’ma nieisy CylIeCTBYET U B OOITapCKOM SI3bIKE,
T7Ie OHO MOSIBIIIOCH Yepe3 PYCCKUI SI3bIK. IT0 OyKBaJIbHBIH IIEPEBOI BHIPAKEHHSL, KOTOPBIH
Onmarofapsi IMPOKOMY MPOKaTy (UIbMa BOILEIN B OOITapCKuUii SI3BIK M CTaJl YacThIO (hpase-
onorudeckoro (oHma.

«lIlymum, opamey (6pamupy), wiymum» Paze. Hpon. O monsx, KOTOpbIe HE UITYT Ja-
JIbILIE ITyCTOM OONTOBHH, HE CIOCOOHBI K IGHCTBHIO.

310 permka Penerunosa n3 komemun A. C. [puboenosa «Iope ot yma»

(neticr. 4, sBiL. 4) « Yarkwii: Jla u3 yero, Ckaxu, 0eCHYETeCh BbI CTOIBKO?

Penierunos: [1lymum, Oparert, mrymum. . .

Yaukwuii: [1lymure BeI — 1 TObKO?..»

Komerus «Tope or yma» u3BecTHa B bonrapuu non Ha3BaHueM «OT yma CH TEDI,
BoIpakeHue «Illymum, opam, uiymum» BCTpEUaeTCsl IPEKIIE BCETO B IUTEPATYPHOM SI3bI-
ke. B pasroBopHoM ymorpetisiercst «lotemu cme camo Ha npuKaKuy, 910 OyKBAIBHO
O3HauYaeT «TOJIKO Ha CJIOBAX MbI BENUKHE JIFOIID.
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th)oofcecmeeHHbze qbpaaeozzozuajww C KOMNOHEHMOM...

BoiBoabL: Xy/I0KECTBEHHBIE (hPa3e0iOrM3Mbl BOSHHUKAIOT B XYIOKECTBEHHBIX TPOU3-
BEZICHHSIX, HO C TEUCHHEM BPEMEHH OHU HAYHMHAIOT YKUThH CAMOCTOSTEITFHON KHU3HBIO. 17151
MOHUMAHUSI XYIOKECTBEHHBIX (DPa3eONOriH3MOB HYKHBI CIICIAATBHBIC (DOHOBBIC 3HAHMSL.
C 210ii IpOOIEMOii B OCHOBHOM CTAJIKUBAIOTCS NIepeBOTUMKH. [Ipy mepeBoze XymoKecT-
BEHHBIX TEKCTOB Ha OOJTAPCKHIA A3BIK HAJIO YUECTh, 00/IaaeT U YMTATENh TAKAMH 3HAHH-
SIMH, 1 YK€ TOTJI MCKATh TOIXOISIINI SKBHBATEHT. A MOI00p MOIXOISIIETO SKBUBATICHTA
— 9TO CJIOKHBIN TIPOLIECC, BO BPEMsI KOTOPOTO MPHXOAUTCS PEILUTh HENETKYIO UIEMMY
- COXPaHHUTh CMBICIT UK OOPa3HOCTb.
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TRANSLATION OF RUSSIAN PHRASEMES WITH COMPONENT

FAMILY “RELATIONS”, INSPIRED BY LITERATURE OR
CINEMA INTO BULGARIAN LANGUAGE

Abstract. This article aims to dwell on Russian phrasemes with family
component, which are inspired by literary or cinema masterpieces. The article gives
a classification of this phrasemes and analyzes the most common challenges faced
by translators in the translation from Russian into Bulgarian. We offer some options
for translation.
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